Presenting Formulaic Sequences in the English Learner's Dictionaries From a Cognitve Perspective by 党军
学校编码：10384                                分类号      密级           







硕  士  学  位  论  文 
   
认知视角下英语学习词典中程式语的表征 
 Presenting Formulaic Sequences in the English Learner’s 
Dictionaries From a Cognitive Perspective 
党  军 
指导教师姓名： 吴 建 平  教 授
专 业 名 称： 英语语言文学
论文提交日期： 2 0 1 2 年 5 月
论文答辩日期： 2 0 1 2 年    月




答辩委员会主席：           
评    阅    人：           
 







































授   




































另外，该学位论文为（                            ）课题（组） 
的研究成果，获得（               ）课题（组）经费或实验室的









































（     ）1.经厦门大学保密委员会审查核定的保密学位论文，
于   年  月  日解密，解密后适用上述授权。 







                             声明人（签名）： 




























Thanks to the rapid development of cognitive linguistics in the last three decades, 
a large number of prefabricated linguistic constructions can be explained as either 
conceptually or phonologically motivated. To date, such new insights have greatly 
enhanced our understanding of language and have generated huge implications for 
language teaching and acquisition. However, it seems that the motivations of language 
have hardly been laid bare in the field of pedagogical lexicography. Against such a 
backdrop, our investigation of the most popular English learner’s dictionaries (ELDs 
for short), also known as the Big Five, shows their weaknesses in the following 
aspects:  
1) Little discrimination is made among those cognitively novel and culturally rich 
formulaic sequences (FSs for short) which often pose particular challenges for 
Chinese L2 learners;  
2) Very little has been done to lay bare the conceptual motivations behind 
formulaic language; 
3) Phonologically patterned FSs are unmarked and under-provided; 
4) The electronic versions of the Big Five largely model their paper-back editions, 
which is unhelpful and unfriendly to facilitate FSs acquisition for Chinese L2 
learners.   
Due to these shortcomings, the Big Five may only prove helpful for user’s decoding 
activities. While consulting these dictionaries, second language learners are only 
passive recipients of the information provided by ELDs. When it comes to more 
demanding tasks such as speaking and writing, students often need more resources to 
see not only what and how, but why language works in the way it is. To enhance 
ELD’s user-friendliness and strengthen their production orientation, these weaknesses 
mentioned above can no longer be tolerated. Pedagogical lexicographers should 















the language and the cognitive mechanisms involved in language production. 
Accordingly, this thesis provides some tentative suggestions for improving the 
presentation of FSs in ELDs:  
1) ELDs must specifically give full recognition to the cognitive and cultural 
differences between English and Chinese;  
2) the conceptual metaphors and metonymies behind FSs should be explicitly 
revealed at different structural levels of ELDs to engage students in more active 
processing of linguistic data provided in dictionaries;  
3) more alliterative and rhyming FSs should not only be provided, but marked 
with more explicitness to strengthen the mnemonic effects of ELDs; 
4) ELDs in their electronic forms should seek further bold measures to capture 
the formulaic nature of language in use.  
In all, the current Big Five may have succeeded in catering to dictionary user’s 
overt needs. Thus, they are useful for learner’s comprehension. Now it has become 
ever more pressing to satisfy students’ covert needs so that they can perceive both the 
‘‘wood” and the “individual trees”. Only after achieving both ends simultaneously can 
ELDs be truly hailed as handy assistants for facilitating Chinese students’ acquisition 
of ready-made FSs and honing their productive competence.  
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